
Fr. Ks. Meško: 

Črna smrt. 
VI. 

Dnevi so lezli ljudem počasi in leno, kakor bi 
časov ura le še slabotno tiktakala in bi se namera
vala vsak hip ustaviti. 

Julijsko solnce je žarelo in žgalo, da je vroča 
soparica, prava žerjavica, iz vse prepečene zemlje 
puhtela. 

Pater Bernardin, ki je bil prišel prejšnjo pomlad 
iz osrednje redovne hiše na Dunaju v ptujski samo
stan m je prvi prinesel žalostno vest o morilki črni 
smrti, se je takega vročega popoldne proti koncu 
julija vračal z Dornave. Zjutraj je bil bral v dornavski 
podružnici sv. mašo, potem je na Dornavi in v sosed
nih vaseh bolnike spovedoval in na smrt pripravljal. 

Stopal je počasi. Bil je utrujen od dela, ves iz
mučen od vročine, in žalosten. Pred štirinajstimi dne
vi mu je spodaj ob Ljutomeru kuga ugrabila mater. 
Izvedel je o njeni smrti, ko je bila že več dni v grobu. 
Zakaj za kugo umrle so takoj pokopali, in se nihče 
iu smel pogreba udeležiti. Dobrota je bila, da so jih 

za to določeni pogrebci smeli na pokopališče nesti 
ali peljati — kjer je črna smrt silno razsajala, so jih 
pokopali večinoma kar zunaj pokopališča v skupnih 
grobovih in trupla ž živim apnom posuli. »Generalne 
instrukcije in proklamacije« so določale, da bi jih 
naj kar s krampi v grobe zavlekli. 

Silno utrujenega se je čutil. In je premišljal, ni li 
smrt že tudi njega zaznamovala. Morda ne bo ma
terinega groba nikoli videl. A bi tako rad vsaj en
krat na njem pomolil. 

Počasi so mu polzele med prsti jagode rožnega 
venca. Tiho in vdano je molil za dušni mir blage 
rajne. In tudi za vse, ki jih je danes spovedaval in 
sprevidel. Da bi jim Bog milostno zaželeno zdravje 
podelil; ali da bi jim vsaj smrtni boj olajšal, če so 
že smrti zapisani. 

Utrudila ga je molitev, še bolj vročina, ki je ka
kor nevidni goreči valovi preplavljala vse polje in 
samotno, brezdrevesno cesto sredi polja. 

Počasi, nekako okorno se je razgledal naokoli. 
In je videl vsepovsodi samo zapuščenosti, smrti sle
dove, nesreče bridki pečat. Grajsko polje je bilo pač 
obdelano, a ne prevestno; zakaj tudi moč valptove 
roke je oslabela ob grozi, ki je vso deželo polnila. 
Že huje zanemarjena je bila samostanska posestc 
snopi rži in pšenice so še stali ali ležali po njivah. 
Kdo naj jih spravi? Najbolj zapuščena je bila za
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sebna last. Večinoma nepožeto je stalo in ležalo žito 
na njivah in se je v grozni soparici parilo in pražilo. 

Kdo bi naj tudi delal? Ali smrti zapisani? In 
za koga bi naj spravljali? Za smrt? Za mrliče? Zakaj 
kdo bo jutri še živ, kdo mrtev? Kdo bo kruh jedel, 
kdo bo črvom hrana? 

Ljudje so rajši pili, peli in plesali, ali obupavali, 
preklinjali sebe, svet in Boga. Drugi so romali od 
cerkve do cerkve, da bi s pokoro in molitvami od 
Boga usmiljenje izprosili in izsilili. Preklečali so, po
samič ali v gručah, po dneve in dolge noči pred polj
skimi kapelicami in znamenji na križpotih, molili, 
ječali, po usmiljenju zdihovali in kričali. Marsikogar 
se je od dolgega posta, od telesne izmučenosti in 
duševne napetosti in groze lotila verska blaznost. 
Vzel je bič, vrv ali palico, tudi železo, kar je pač 
dobil in najprej našel. Slekel se je sredi ceste, pred 
križem ali kapelico, in se je do krvi, do popolne one
moglosti bičal. 

»Sedaj mi moraš prizanesli, o Bog, če si res 
usmiljen ali vsaj pravičen! Poslal si angela svojemu 
Sinu, ko si videl, kako na Oljski gori v strašnih bo
lečinah in v krvi omaguje, usmili se tudi mene! Pri
zanesi, prizanesi!« 

Kakor nalezljiva bolezen, kakor črna smrt sa
ma, se je ta blaznost in besnost prijemala še dru
gih. In so bičali drug drugega, moški žene, dekleta 

in deklice, ženske može, fante in dečke. Padale so 
vse meje dostojnosti in sramu. Prav tisti, ki so tako 
glasno in vsiljivo k Bogu za usmiljenje kričali, so tep
tali vse njegove zapovedi. Kakor bi se nebesom 
in Bogu v lice rogali, kakor bi z molitvami njegovo 
moč zasramovali, so med molitvami in zdihi vsi zbla
zneli grešili. Kakor če bi vode nenadoma začele teči 
po strugah navzgor, je bilo vse narobe. 

Polje je ob tem ostalo neobdelano. Zemlja, mati 
in rednica, se je čutila zapuščeno in užaljeno. Pa je 
svoj blagoslov odrekla. Še kar je pognalo in vzklilo, 
ni raslo. Dih smrti je moril tudi v prirodi. Vse je 
zvenelo, vse usehnilo, kamor je stopila, kjer je šla 
mimo nevidna morilka, romajoča in moreča po de
želi od jutra do večera, od večera do zore, od vzhoda 
do zahoda, od juga do severa. 

Od zgoraj pa je žgal in palil srd božji v solncu, 
romajočem po neskončni, goreči puščavi nebesni po
lagoma in leno, kakor bi bilo tudi na smrt utrujeno 
ali do otrpelosti in ohromelosti zavzeto in prestra
šeno po strašni moriji, ki jo je zrlo na zemlji. 

Pod tem pekočim nebeškim ognjem je oče Ber
nardin počasi prišel v mesto, do cerkvice sv. Ož
balta, sezidane na mestu, kjer je leta 856 škof Ož
balt na razvalinah starega Marsovega templja posta
vil kapelico svojemu patronu na čast. 

V žalostne misli zatopljen, razmišljajoč, kaj čas 



prinese, prinese li skoro konec strašnega pomora, 
ni pazil pater na nič okoli sebe. Sicer tako ni bilo 
nikogar na cesti. Prazna in zapuščena je ležala pred 
njim, kakor bi bil ves svet izumrl in bi ostal on 
sam na zemlji, da roma in moli po teh s proklet
6tvom udarjenih krajih. 

Pač, čuj! V bližini se je oglasil tenek, bridek jok. 
Sunkoma se je menih zbudil iz sanj, naglo, skoro 
plašno se ozrl. Glej, nekaj korakov pred njim sedi 
drobno dekletce. Joka, s predpasnikom si solze briše; 
ne samo solze, kri, ker ji je lice močno okrvavljeno. 

2e je stal pater tik nje. 
»Kaj ti je, mala?« 
Dvoje velikih vročih oči mu je zastrmelo naproti 

Izmed krvi, ki ji je vrela iz rane na čelu; tudi iz nosa 
ji je tekla kri. 

»Bolna je. Iz oči ji gleda vročica, predhodnica in 
rnanilka črne smrti.« 

Sklonil se je k nji ljubeče kakor mlada mati 
k bolnemu otroku. Še mehkeje je ponovil: 

»Kaj se ti je zgodilo, ubogo dete?« 
»Ne morem dalje . . . Padla sem . . , Na stekle

nico sem padla in jo u b i l a . . . Tukaj me boli — s ste
klenico sem se ranila . , , Hudo me bo l i . , . « 

V poltihem ihtenju so se ji izgubile besede. 
Menih je pokleknil ob nji. Iz žepa je potegnil 

robec in brisal jokajočemu otroku kri s čela in lic. 

»A kam si nesla steklenico?« 
»Anica me je poslala po zdravnika za mamo. Ona 

ne more od doma, mora mami s t r e č i . . , Odkod? Iz 
Kicarja s e m . . . " Da, mama so hudo bolni. Ponoči 
so skoro umrli. Anica se boji, da jih je črna smrt , , , 
Ah, če bi mama umrli!« 

Zaihtela je glasneje in bridkeje. 
»Ne bodo, dragi otrok. A kako ti je ime?« 
»Pavlica, gospod . . . A mislite, da ne bodo?« 
»Upam, da ne bodo. Bog ti jih bo ohranil, če si 

pridna, Pavlica.« 
»Sem,« je jokalo dekletce. »Zmerom sem jih ra

da ubogala. Tudi Anica. Tako radi vsa jih imeli , . . 
Da, same tri smo, oče so že mrtvi. Anica mi je dala 
denar in steklenico in je rekla: Pojdi v mesto, prinesi 
mami zdravila.« 

Govorila je sunkoma, vsa drhteča v vročici. 
Strmela je pred se tako čudno, da se je zdelo, ka
kor da niti ne ve, da govori in kaj govori. 

»In si že bila v mestu?« 
»Nisem. Strašno težko sem hodila. A do sem sem 

prišla. Tukaj pa ml je postalo črno pred očmi in 
sem padla. Tako blizu mestu sem že. Pa vendar ni
sem mogla dalje. Še steklenico sem ubila. Mati pa 
doma trpijo. In če med tem umrejo!« 

»Ne, ne, Pavlica. A če bi, 6aj te v nebesih po
čakajo.« 



»V nebesih?« je bolnica počasi, zamišljeno po
navljala. Videlo se je, da že težko govori, in da se ji 
misli že mešajo; po obilni izgubi krvi jo je zmago
vala omotica. . . »O, če mama umrjejo, vzemi v ne
besa še mene, ljubi Bogec . . . Mama . . . Mama . . . « 

Šepetala je kakor v sanjah. 
Pater se je trudil, da bi kri ustavil. Ves okrvav

ljen je že bil robec, okrvavljena rdeča, belopikasta 
obleka dekletina. 

»Tukaj, gospod, vzemite to, prosim.« 
Pater je iz dela raztreseno povzdignil glavo. In 

se je začudil, ko je zagledal pred seboj sedemnajst, 
osemnajstletno dekle čudovite južne krasote. Malo 
zmedla se je, ko jo je pogledal. A velike, čudovito 
črne in plamteče oči so ga gledale vse nedolžne in 
vdane in so prosile isto, kar so bile pravkar prosile 
besede: »Vzemite! Ne zavrnite!« 

»Prosim,« je dejal tiho, iztegnil roko in vzel 
svilnati, z dragimi čipkami obšiti robec, ki mu ga je 
ponujala drobna roka. 

»Hvala, gospodična. Dobro delo ste storili.« 
In je spet ljubeče brisal dekletu čelo in lica. A 

kakor bi se bil zdajci iz težkih blodnih misli zbudil 
in zavedel, je pogledal gospodično, še vedno tik nje
ga stoječo, in je zaprosil: 

»Gospodična, ko bi odšli. Deklica je okužena.« 
»A vi se ne bojite, gospod?« 

»Ne bojim se, ne smem se bati. Svojo dolžnost 
vršim.« 

»A če se okužite?« 
»Pa umrjem. Kakor je božja volja. — Ponesem 

zdaj ubožico gor k cerkvi. V cerkveni lopi, v bližini 
Boga naj umrje, ako ji je smrt usojena, ne tu na ce
sti , . . A vi pojdite, prosim!« 

»Vrnite mi robec« 
Menih se je prestrašil. Odtegnil je roko z robV 

c e m . . . 
»Ne. Okužen je. Morali ga boste žrtvovati , -. % 

A počakajte, tule imam svojega. Preprost je, slaba 
zamena bo za vašega. A če dovolite, prosim.« 

»Dajte. Hvala, gospod.« 
»Vam hvala, gospodična. Z Bogom!« 
Nežno je dvignil bolno dekletce in jo nesel gor 

k cerkvi, okrog in okrog z grobovi obkroženi. 
Deklica, Rahela, Žida Arona Izerlina hči, je še 

stala na mestu in gledala za odhajajočim. Ko je iz
ginil za visokim zidom pokopališča, se je počasi obr
nila in šla vsa zamišljena v mesto. Tam je krenila 
dol proti Ogrskim mestnim vratom, kjer je stala sta
ra, neznatna hišica njenega očeta, ob hiši pa ob
sežna skladišča, kamor je spravljal oče žito in druge 
poljske pridelke in vse, kar so mu od vseh strani 
kmetje prodajali, vozili in prinašali. 

'(Dalje, prihodnjič.) 


